
MOSIN NAGANT (Pull weight adjustable 1.5-3lb) - MOSIN NAGANT
**3lb** W/SAFETY

Timney is the market leader in replacement triggers for Mosin‑Nagant rifles.

Each trigger is factory calibrated and ready to shoot out of the box, while also
allowing adjustment of the pull weight.

Featuring a Timney‑designed, unique trigger‑blocking safety, this trigger
ensures secure and reliable operation.

Enhances shooting accuracy

No gunsmith required, easy to install

Ready for the range immediately or adjustable for a custom trigger feel

Trigger will not move when the safety is engaged

Attributes

Name: MOSIN NAGANT **3lb** W/SAFETY
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016622
Mfr. No.: 307
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950307005
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Sicherheitshinweise für den MOSIN NAGANT
Abzug
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MOSIN NAGANT Abzugs mit einstellbarem Abzugsgewicht von 1,5 bis 3
lb. Dieser Abzug ist auf Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit ausgelegt. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende den Abzug nur mit MosinNagantGewehren.
Halte den Abzug und andere Feuerwaffen immer außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig, ob der Abzug ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren Schäden aufweist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Abzug nur in einer sicheren Umgebung, in der das Schießen erlaubt ist.
Achte darauf, dass der Abzug niemals betätigt wird, wenn die Sicherheit nicht aktiviert ist.
Halte den Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist, zu schießen.
Achte darauf, dass du beim Einstellen des Abzugsgewichts in einem sicheren Zustand bist.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während des
Schießens.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfe, ob alle Teile des Abzugs vorhanden sind.

Installation des Abzugs:2.

Entferne den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung des Gewehrs.
Setze den neuen MOSIN NAGANT Abzug in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass der Abzug sicher und fest sitzt.

Einstellen des Abzugsgewichts:3.

Verwende das mitgelieferte Werkzeug, um das Abzugsgewicht auf den gewünschten Wert
zwischen 1,5 und 3 lb einzustellen.
Überprüfe die Einstellung, indem du den Abzug betätigst, während das Gewehr sicher ist.

Nutzung

Stelle sicher, dass die Sicherheit des Abzugs aktiviert ist, bevor du das Gewehr transportierst oder lagern
möchtest.
Bei der Nutzung des Gewehrs, achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich schießt.



Betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist, zu schießen. Halte deinen Finger immer vom Abzug, bis du
das Ziel anvisierst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Abzug und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Wenn der Abzug beschädigt oder defekt ist, bringe ihn zu einer autorisierten Sammelstelle oder wende
dich an deinen Händler.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Es ist
wichtig, dass du bei Fragen oder Unsicherheiten bezüglich der Nutzung des Produkts Unterstützung erhältst.



Safety Instruction Guide for MOSIN NAGANT
Adjustable Trigger
Introduction
Thank you for choosing the MOSIN NAGANT Adjustable Trigger from Timney. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your trigger. By following these
instructions, you can enhance your shooting experience while ensuring compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your MosinNagant rifle before installing the trigger.
Always treat all firearms as if they are loaded.
Keep firearms and ammunition out of the reach of children and unauthorized users.
Use eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect your firearm and trigger for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Trigger Safety: The Timney trigger features a unique triggerblocking safety. Always ensure the safety is
engaged when the firearm is not in use.
Pull Weight Adjustment: The pull weight of the trigger is adjustable from 1.5 to 3 pounds. Ensure that
the adjustment is done carefully to prevent accidental discharge.
Installation: Follow the installation instructions precisely to avoid any malfunctions.
Testing: After installation, test the trigger in a safe environment to ensure it functions correctly.
Vulnerable Groups: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without
adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:1.

Ensure the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Remove the old trigger according to the MosinNagant rifle's manual.
Install the Timney trigger by following these steps:

Align the trigger with the trigger housing.
Secure the trigger using the provided screws.
Adjust the pull weight to your preference between 1.5 and 3 pounds.

Ensure all parts are secure and functioning properly.

Usage:2.

Once installed, conduct a function check:
Engage the safety and ensure the trigger does not move.
Disengage the safety and check the trigger pull weight.

Use the trigger for shooting in a controlled environment, following all standard firearm safety
practices.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for firearms accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MOSIN NAGANT Adjustable Trigger, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product packaging.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your MOSIN NAGANT
Adjustable Trigger. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MOSIN NAGANT (Pull weight adjustable 1.53lb)
Introducción
Gracias por elegir el MOSIN NAGANT con peso de disparo ajustable de 1.5 a 3 lb. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una experiencia de tiro precisa y segura. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre manipula el rifle como si estuviera cargado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que sea segura antes de disparar.
Nunca apuntes a algo que no estés dispuesto a disparar.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Almacena el rifle y las municiones en lugares seguros y fuera del alcance de los niños.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si tienes dudas sobre el uso o la instalación, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste del peso de disparo: Asegúrate de que el peso de disparo esté ajustado dentro del rango
recomendado (1.53 lb) antes de usar el rifle.
Uso del seguro: Verifica que el seguro esté activado cuando no estés disparando. El gatillo no se
moverá cuando el seguro esté activado, lo que proporciona una capa adicional de seguridad.
Instalación correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar cualquier mal
funcionamiento.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del rifle y del gatillo para asegurar su
funcionamiento adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, como1.
destornilladores y llaves.
Desmontaje del rifle:2.

Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Retira las partes necesarias para acceder al gatillo.

Instalación del gatillo Timney:3.
Coloca el nuevo gatillo en su lugar.
Asegúrate de que esté bien fijado y en la posición correcta.

Ajuste del peso de disparo:4.
Utiliza el mecanismo de ajuste para configurar el peso de disparo deseado entre 1.5 y 3 lb.

Reensamblaje del rifle:5.
Vuelve a montar todas las partes del rifle.
Verifica que todo esté en su lugar y ajustado correctamente.

Uso

Antes de cada uso, verifica que el rifle esté en buenas condiciones y que el seguro esté funcionando.
Ajusta el peso de disparo según tus preferencias antes de cada sesión de tiro.
Practica siempre en un entorno seguro y apropiado para el tiro.



Instrucciones de Eliminación
No tires el producto en la basura común.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de armas y componentes de armas.
Si el producto está dañado o ya no es usable, lleva el rifle a un centro de reciclaje o eliminación de armas
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, ajustes o cualquier otra consulta, por favor
contacta a un profesional o a la tienda donde adquiriste el producto. Asegúrate de tener el número de serie del
producto a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al utilizar cualquier tipo de arma. Sigue estas directrices
y disfruta de tu experiencia de tiro con el MOSIN NAGANT.



Guide de Sécurité du Produit pour la Détente
MOSIN NAGANT
Introduction
Merci d'avoir choisi la détente MOSIN NAGANT. Ce produit est conçu pour améliorer la précision de tir tout en
garantissant un fonctionnement sûr et fiable. Il est essentiel de suivre toutes les directives de sécurité pour
assurer une utilisation correcte et éviter tout accident.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes formées et compétentes dans
l'utilisation d'armes à feu.
Toujours traiter toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Garde l'arme à feu déchargée jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Vérifie régulièrement la détente pour t'assurer qu'elle fonctionne correctement.
Informetoi sur la législation locale concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas la détente sans l'avis d'un professionnel qualifié.
Ne jamais utiliser la détente si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Assuretoi que la sécurité est engagée lorsque la détente n'est pas en usage.
Ne pas laisser d'armes à feu à portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilise toujours des munitions appropriées pour ton arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Démontage de l'Arme:2.

Suis les instructions du fabricant pour démonter l'arme à feu de manière sécurisée.

Installation de la Détente:3.

Retire la détente d'origine.
Installe la nouvelle détente MOSIN NAGANT en suivant les instructions spécifiques fournies avec le
produit.
Assuretoi que la détente est correctement fixée et qu'elle fonctionne librement.

Réglage du Poids de Déclenchement:4.

Utilise l'outil fourni pour ajuster le poids de déclenchement entre 1.5 et 3 lb selon tes préférences.
Vérifie le fonctionnement de la détente après chaque ajustement.

Remontage de l'Arme:5.



Remonte l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que la sécurité est engagée.
Lorsque tu es prêt à tirer, désengage la sécurité en toute sécurité.
Prends le temps de t'habituer à la nouvelle détente avant d'utiliser l'arme dans des conditions de tir
réelles.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la détente dans les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Contacte un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web de TIMNEY ou les
autorités locales compétentes pour obtenir des conseils.

Suivre ces directives de sécurité et d'utilisation garantira que tu profites de ton expérience de tir de manière
sûre et agréable. Rappelletoi toujours de rester vigilant et responsable lors de l'utilisation de ton arme à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MOSIN
NAGANT (Pull weight adjustable 1.53lb)
Introduzione
Grazie per aver scelto il MOSIN NAGANT con grilletto regolabile. Questa guida fornisce importanti informazioni
sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
prevenire incidenti e garantire un funzionamento ottimale del grilletto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo accessibile per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Sicurezza: Verifica sempre che il grilletto sia in posizione di sicurezza prima di
maneggiare l'arma.
Regolazione del Peso di Tiro: Segui attentamente le istruzioni per regolare il peso di tiro tra 1.5 e 3 lb.
Un peso di tiro inappropriato può compromettere la tua sicurezza.
Manutenzione Regolare: Esegui controlli regolari e manutenzione per garantire il corretto
funzionamento del grilletto.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato. Assicurati di essere in
un'area designata per la pratica di tiro.
Equipaggiamento di Sicurezza: Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.1.
Rimozione del Grilletto Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto originale.2.
Installazione del Nuovo Grilletto:3.

Inserisci il grilletto Timney nel supporto previsto.
Assicurati che il grilletto sia ben fissato e che non ci siano parti allentate.

Regolazione del Peso di Tiro:4.
Utilizza gli strumenti forniti per regolare il peso di tiro tra 1.5 e 3 lb, seguendo le istruzioni
specifiche incluse nel pacchetto.

Verifica Finale: Controlla che il grilletto funzioni correttamente e che la sicurezza operi come previsto.5.

Uso

Controllo PreUtilizzo: Prima di ogni utilizzo, controlla che il grilletto sia in buone condizioni e che la
sicurezza funzioni correttamente.
Pratica di Tiro: Segui sempre le procedure di sicurezza standard durante la pratica di tiro, compreso il
mantenimento dell'arma puntata in modo sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali non più utilizzabili.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera il riciclaggio delle parti quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore per assistenza. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e altre informazioni
pertinenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il MOSIN NAGANT in modo sicuro e responsabile. La tua
sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



MOSIN NAGANT Trigger Safety Instructions
Introduksjon
Takk for at du valgte Timney MOSIN NAGANT trigger. Denne guiden gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre trygg og
effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av MOSIN NAGANT triggeren er klar over sikkerhetsprosedyrer og
bruksanvisninger.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller at våpenet er i sikker tilstand før og etter installasjon av triggeren.
Vær oppmerksom på at feilaktig installasjon eller bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpenbesittelse og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sikkerhetsfunksjoner: Triggeren har en unik Timneydesign med en triggerblokkerende sikkerhet. Sørg
for at sikkerheten er aktivert når våpenet ikke er i bruk.
Justering av avtrekksvekt: Juster avtrekksvekten kun når våpenet er i sikker tilstand, og sørg for at
sikkerheten er aktivert.
Alder: Denne triggeren er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten tilsyn av en voksen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt.
Fjern magasin og kontroller kammeret for å bekrefte at det er ingen ammunisjon.

Installasjon:2.

Fjern den gamle triggeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer Timney MOSIN NAGANT triggeren ved å følge disse trinnene:

Plasser triggeren i triggerhuset.
Fest triggeren med de medfølgende skruene.
Kontroller at triggeren beveger seg fritt og at sikkerhetsfunksjonen fungerer som den skal.

Justering av avtrekksvekt:3.

Juster avtrekksvekten mellom 1.53lb ved hjelp av justeringsskruen.
Test avtrekket flere ganger for å sikre at det fungerer som ønsket.

Sikkerhetskontroll:4.

Før du bruker våpenet, kontroller at sikkerhetsfunksjonen fungerer korrekt.
Test avtrekket uten ammunisjon for å sikre at det er riktig justert.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenkomponenter og tilbehør.
Ikke kast elektroniske komponenter i husholdningsavfall; lever dem til en godkjent



avfallshåndteringsstasjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, bidrar du til å sikre en trygg og effektiv bruk av Timney
MOSIN NAGANT triggeren. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja bezpieczeństwa produktu: MOSIN
NAGANT (Pull weight adjustable 1.53lb)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu Timney do karabinu MosinNagant. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
wytycznymi dotyczącymi użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przechowuj spust w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu przed każdym użyciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że karabin jest zawsze w stanie spoczynku, gdy nie jest używany.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i słuchawki.
Sprawdź, czy spust jest odpowiednio zainstalowany przed oddaniem strzału.
Nie modyfikuj spustu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie, jeśli nie masz odpowiednich kwalifikacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja spustu:1.

Zdejmij oryginalny spust zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj spust Timney, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Skontroluj, czy wszystkie elementy są dobrze dokręcone i stabilne.
Ustaw wagę spustu w zakresie od 1.5 do 3 lb zgodnie z własnymi preferencjami.

Użytkowanie spustu:2.

Upewnij się, że karabin jest w trybie bezpieczeństwa przed rozpoczęciem strzelania.
Podczas strzelania trzymaj karabin w stabilnej pozycji.
Po zakończeniu strzelania, zawsze przestaw spust w tryb bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja zużytych lub uszkodzonych części spustu powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów; skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu uzyskania
informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu lub doświadczysz wypadku, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące odwołań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za wybór spustu Timney do karabinu MosinNagant. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem,
dlatego zachęcamy do przestrzegania powyższych wytycznych.



MOSIN NAGANT Triggereiden Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MOSIN NAGANT triggereiden käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Timney on johtava valmistaja MosinNagant
kiväärien korvaavissa liipasimissa, ja tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain laillisiin ja turvallisiin tarkoituksiin.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta ja varmista, että vain koulutetut ja valtuutetut henkilöt käyttävät sitä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä liipasimelle vain sellaista painetta, joka on säädetty 1.53lb välillä.
Varmista, että turvamekanismi on aina käytössä, kun et käytä tuotetta.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu, kun se ei ole käytössä.
Älä käytä liipasimessa mitään osia, jotka eivät ole valmistajan hyväksymiä tai suosittelemiä.

Asennus ja Käyttöohjeet
Asennus ja käyttö ovat tärkeitä vaiheita, jotka vaikuttavat tuotteen turvallisuuteen ja toimintaan. Seuraa alla
olevia ohjeita huolellisesti.

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen aloittamista.1.
Poista vanha liipasin asetta käsitellessäsi.2.
Asenna uusi Timneyliipasin seuraamalla mukana tulevia ohjeita.3.
Säädä liipaisimen painetta haluamallesi tasolle (1.53lb).4.
Testaa liipasin turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.5.

Käyttö

Kun käytät liipasimesta, varmista, että se on säädetty ja testattu.
Käytä liipasimessa vain hyväksyttyjä ampumatarvikkeita.
Harjoittele turvallista ampumakäyttäytymistä ja varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia
materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen
hävittämiseen.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että kaikki kysymykset ja
huolet käsitellään asianmukaisesti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön MOSIN NAGANT liipasimelle.
Turvallisuus on ensisijaisen tärkeää, ja tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MOSIN NAGANT (Pull
weight adjustable 1.53lb)
Introduktion
Tack för att du valt Timneys ersättningstrigger för MosinNagantrifler. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutprecision och ge en justerbar avtrycksvikt mellan 1.5 och 3 lb. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att vapnet är i säkert tillstånd innan du hanterar det.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Förvara alltid vapen och ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att säkerheten är aktiverad innan du hanterar avtryckaren.
Justera avtrycksvikten noggrant för att undvika oavsiktliga skott.
Använd endast avtryckaren med MosinNagantrifler för att säkerställa optimal funktion.
Undvik att använda produkten om den verkar skadad eller defekt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:1.

Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera Timneyavtryckaren genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i avtryckarhuset.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa avtryckaren på plats.
Kontrollera att avtryckaren rör sig fritt och att säkerheten fungerar korrekt.

Justering av avtrycksvikt:2.

Använd justeringsskruven på avtryckaren för att ställa in avtrycksvikten mellan 1.5 och 3 lb.
Testa avtryckaren efter varje justering för att säkerställa att den fungerar som avsett.

Användning:3.

Kontrollera alltid att vapnet är laddat och i säkert tillstånd innan skytte.
Använd avtryckaren i enlighet med gällande lagar och förordningar för vapenhantering.
Efter användning, rengör och underhåll avtryckaren enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallshantering
Kasta inte avtryckaren eller dess delar i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter för att få information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade
produkter.
Se till att alla använda material och förpackningar hanteras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Kontrollera alltid att du
har den senaste informationen angående produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av din MOSIN
NAGANT avtryckare. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání spouště MOSIN
NAGANT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť MOSIN NAGANT s nastavitelnou hmotností spouštění (1,53 lb). Tento
produkt byl navržen s cílem poskytnout vám bezpečný a efektivní zážitek z používání. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s platnými zákony a předpisy.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte spoušť a její komponenty na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je spoušť správně nainstalována a funkční.
Při nastavování hmotnosti spouštění postupujte opatrně a dodržujte pokyny.
Nikdy se nesnažte upravit spoušť, pokud není zbraň vybitá.
Používejte spoušť pouze s odpovídajícími MosinNagant puškami.
Zajistěte, aby byl bezpečnostní mechanismus vždy funkční a aktivován, když není zbraň používána.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a odpojena od jakýchkoli zdrojů energie.

Instalace spouště:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť MOSIN NAGANT do pušky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je spoušť správně umístěna a zajištěna.

Nastavení hmotnosti spouštění:3.

Pomocí nastavovacího mechanismu na spoušti upravte hmotnost spouštění podle vašich
preferencí.
Testujte spoušť, abyste zajistili, že odpovídá vašim požadavkům.

Bezpečnostní kontrola:4.

Před prvním použitím spouště proveďte důkladnou kontrolu všech funkcí.
Ujistěte se, že bezpečnostní mechanismus funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace zbraní a jejich komponentů.



Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro bezpečné odstranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti a používání produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání vaší spouště MOSIN NAGANT!
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